
ATTREZZATURE ZOOTECNICHE
IMPIANTI DI ALIMENTAZIONE



SERVIZI OFFERTI
Attrezzature zootecniche
Impianti di ventilazione

Impianti di alimentazione computerizzati
Assistenza 24 ore su 24

PROGETTAZIONE
Dimensionamento del centro zootecnico progettato ad hoc

nel rispetto delle normative vigenti

SERVICES PROVIDED
Zootechnical equipment 

Ventilation systems 
Computerized feeding systems 

24 hour support

PLANNING
Dimensioning of an ad hoc designed zootechnical center in compliance with the 

existing regulations

ПРЕДОСТАВЛЯЕМЫЕ УСЛУГИ 
Зоотехническое оборудование 

Системы вентиляции 
 компьютеризованные 

Содействие 24 часа в сутки 

ПРОЕКТИРОВАНИЕ 
Распределение зоотехнического центра, разработанного наилучшим 

образом в соотсетствии с нормативами.

ANGEBOTENEN DIENSTE
Zootechnische  Ausrüstung

Lüftungsanlagen
Computergestützte Fütterungsanlagen

Unterstützung rund um die uhr

PLANUNG
Dimensionierung eines rechtskonformen und kundengerechten

zootechnischen Zentrums 

 Eliopig è un’azienda fondata da tecnici con consolidata esperienza nella realizzazione di impianti di biogas, impianti di strippaggio dell’a-
zoto ed attrezzature zootecniche per allevamenti suini e bovini. Dalla data della sua fondazione nel 1980, grazie all’impegno costante unito 
alla ricerca del continuo miglioramento, ha sviluppato una profonda conoscenza delle problematiche connesse alla gestione, prima degli 
allevamenti, poi degli impianti di biogas e di abbattimento nitrati, cercando quindi di offrire all’allevatore soluzioni che si adattano alle realtà 
esistenti, ovvero ottimizzare tutte le varie risorse per migliorare la resa della propria azienda. 
L’attenzione costante alle mutevoli esigenze di un mercato in continua evoluzione e la presenza nella nostra azienda di risorse tecniche qua-
lificate, hanno reso possibile lo sviluppo di una serie di soluzioni tecnologiche che soddisfano a pieno le esigenze e le richieste dell’allevatore.

 Eliopig s.r.l. is a company founded by engineers with extensive experience in the construction of biogas plants, nitrogen stripping, equipment and feeding 
systems for pig and cattle farms. Since its founding in 1980, thanks to the constant drive for continuous improvement, has developed a deep knowledge of 
issues related to farm management, thereby seeking to offer solutions to the breeder that adapt to the existing realities, or to optimize all the various resources 
to improve the performance of your company.
The constant attention to the changing needs of an evolving market and the presence in our company  qualified technical resources, have made possible the 
development of a range of equipment and feeding systems that meet the full needs and requirements of the farmer .

 Eliopig S.r.l.  компания , основанная инженерами с большим  опытом работы в в производстве оборудования и систем кормления для 
свинокомплексов С момента основания компании в 1980 г., благодаря  постоянным усилиям  и исследованниям   для непрерывного улучшения, 
разработала глубокие знания по  проблемам,  связанным с  управлением  свинокомплексом, пытаясь предложить  фермеру  решения,  которые 
отвечали бы существующей реальности, или оптимизировать все возможные ресурсы для наилучшей производительности личной компании.
Постоянное внимание  меняющимся потребностям рынка ,  постоянная эволюция   и наличие  в нашей компании технических 
квалифицированных  ресурсов ,  сделало возможным развитие серии оборудованния и систем кормления,  которые  полностью удовлетворяют  
потребности  фермера.

 Eliopig wurde von einer Gruppe von Technikern gegründet, die konsolidierte Erfahrungen im Aufbau von Biogasanlagen, Stickstoffabtrennungsanlagen und zoo-
technischer Ausrüstung für Rinder- und Schweinezüchten haben. Seit ihrer Gründung in 1980, dank des ausdauernden Einsatzes und des Strebens nach ständiger Ver-
besserung, hat der Betrieb eine profunde Kenntnis der Problemstellung enwickelt, die mit der Führung der Zuchten und der Biogas- und Stickstoffabtrennungsanlagen 
zu tun haben. Dem Züchter werden deswegen Lösungen zur Verfügung gestellt, die sich den vorhandenen Systemen anpassen, um die Leistungsfähigkeit des eigenen 
Betriebs zu steigern. Die ständige Beachtung der veränderlichen Anforderungen eines sich ständig entwickelnden Marktes und die Anwesenheit von hochqualifizier-
ten Technikern in unserem Betrieb haben die Entwicklung von technischen Lösungen ermöglicht, die die Bedürfnisse und die Wünsche des Züchters erfüllen. 



1 Gabbia gestazione ribassata mod. SGA | Lowered gestation cage mod. SGA  | ОПУЩЕННЫЙ СУПОРОСНЫЙ ИНДИВИДУАЛЬНЫЙ СТАНОК МОД. SGA | Kleinere Buchte für die Tragezeit - Modell SGA

2 Box gestazione 
	 Gestation box 
	 Групповой Супоросный Станок
	 Box für die Tragezeit
3 Gabbia gestazione mod. Saloon 
	 Gestation cage mod. Saloon 
	 Супоросный индивидуальный станок мод. Saloon
	 Buchte für die Tragezeit – Modell Saloon
4 Box verri 
	 Boar box 
	 Бокс для хряков 
	 Stand für Zuchteber

SETTORE GESTAZIONE | GESTATION AREA  | СЕКТОР СУПОРОСА  | TRÄCHTIGKEIT

9 Ecografo “Ecomax1000”
	 Scanner “Ecomax1000”
	 Ультразвук “Ecomax1000”
	 Echograph „Ecomax1000”

8 Gabbia gestazione telescopica - Possibilità di trasformare il 
	 gruppo gabbia in box nel rispetto delle normative vigenti per il
	 benessere animale
	 Telescopic gestation cage - Possibility to change the cage group in a
	 box in compliance with animal welfare regulations
	 Телескопический супоросный станок - Возможность
	 трансформировать группу станков в бокс в соответствии с
	 нормативами и для благосостояния животных
	 Teleskopische Bucht für die Tragezeit - Wie es von den geltenden Gesetzen
	 für die Tiergesundheit gefordert wird, besteht es die Möglichkeit, die
	 Buchtengruppe in eine Box zu verwandeln
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5/6/7 GABBIA GESTAZIONE SELEZIONATRICE - Stabulazione libera e
	 gestione di ogni singolo suino con sistema trasponder
	 SELECTION GESTATION CAGE - Free stabling and management of each
	 individual pig with transponder system
	 СУПОРОСНЫЙ СТАНОК ДЛЯ СОРТИРОВКИ - Свободное нахождение и
	 контроль за каждым животным с помощью системы транспондеров
	 TELESKOPISCHE SORTIERBUCHTE - Laufstall und Verwaltung der einzelnen 
	 Schweine durch Transpondersystem
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SETTORE SVEZZAMENTO | WEANING AREA
СЕКТОР ОТЪЕМЫШЕЙ | ENTWÖHNUNGBEREICH

7 Box svezzamento mod. Orizzontale 
	 Weaning box - horizontal model
	 Групповой станок отъемышей мод. Горизонтальный
	 Entwöhnungs-Kastenstand – horizontales Modell
8 Box svezzamento modello verticale
	 Weaning box – vertical model
	 Групповой станок отъемышей мод. Вертикальный
	 Entwöhnungs-Kastenstand – vertikales Modell
9 Capannina svezzamento 
	 Weaning house
	 домик для отъемышей
	 Kleines Gebäude für die Entwöhnung 

6 Box svezzamento pvc | Pvc weaning box  | Rрупповой станок отъемышей пвх | Pvc-Entwöhnungsstand

1 Gabbia parto mod. Ag
	 Farrowing cage mod. Ag 
	 Опоросный станок мод. Ag
	 Abferkelbucht Modell AG

2 Possibilità di trasformare la gabbia in box
	 svezzamento
	 Possibility to change the cage in a weaning box
	 Возможность трансформировать  станок в бокс 	
	 отъемышей
	 Möglichkeit, den Käfig in einen Entwöhnungsstand zu
	 verwandeln

SETTORE SALA PARTO | FARROWING SECTOR 
СЕКТОР ОПОРОСА  | ABFERKELZONE

3 Particolare della mangiatoia ribaltabile
Clsoe-up of the tipper feeder

Особенности переворачиваемой кормушки
Detail der klappbaren Futterkrippe

4 Gabbia parto mod. AGS
Farrowing cage mod. AGS

Опоросный станок мод. AGS
Abferkelbucht Modell AGS

1 2

3

6

7

9 8

4



STRIPPAGGIO | STRIPPING | СНИЖЕНИE НИТРАТОВPAVIMENTAZIONE | FLOORING 
ПОЛОВОЕ ПОКРЫТИЕ  | BELEGUNG

SETTORE MAGRONAGGIO E INGRASSO | GROWING AND FATTENING AREA 
СЕКТОР ОТКОРМА И СТАДИИ ДОРАЩИВАНИЯ | VORMAST UND MÄSTUNG

4 Pavimentazione in pvc | Pvc-flooring  | Полы пвх | Pvc-Belegung

5 Pavimentazione in ghisa
	 Gast-iron flooring
	 Полы чугунные
	 Gußeiserne Belegung

3 Box magronaggio | Box for the growing stage  | Групповой станок для сьадии доращивания | Vormast-Bucht

1/2 Box ingrasso
	 Box for the fattening stage
	 Групповой станок откорма
	 Mastbucht

6 Pavimentazione puzzle
	 Puzzle flooring
	 Полы сборные пуцл
	 „Puzzle” Belegung
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IMPIANTO DI VENTILAZIONE NATURALE | NATURAL VENTILATION SYSTEM
СИСТЕМА НАТУРАЛЬНОЙ ВЕНТИЛЯЦИИ | NATÜRLICHE LÜFTUNGSANLAGE

IMPIANTO DI VENTILAZIONE FORZATA | VENTILATION SYSTEM
СИСТЕМАЗАПУСКАЕМОЙ ВЕНТИЛЯЦИИ  | GESTEUERTE LÜFTUNGSANLAGE

2 Finestre a lamella
	 Louvre windows
	 Пластинные окна
	 Lamellenfenster
3 Finestre a vasistas
	 Hopper windows 
	 Окно vasistass 
	 Kämpferfenster („Vasistas” Fenster)

5-6 Camino di estrazione aria
Exhaust air chimney

Камин вытяжки воздуха
Rauchfang zur Luftförderung

8 Centralina per la gestione automatica della ventilazione forzata
Automatic ventilation controller

Автоматический контроллер запускаемой вентиляции 
Steuergehäuse zur automatischen Verwaltung der gesteuerten Lüftung

1 Cupolino | Air extract system   | Вытяжка | Abluftsystem
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4 Centralina gestione automatica della ventilazione naturale  mod. Cvn3000
	 Automatic controller of natural ventilation mod. Cvn3000
	 Автоматический контроллер натуральной вентиляции мод. Cvn3000
	 Steuergehäuse zur automatischen Verwaltung der natürlichen Lüftung Modell CVN 3000
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7 Ventilatori estrattori
	 Exhaust ventilators 
	 Вытяжные вентиляторы
	 Luftauswerfer-Ventile



IMPIANTO DI ALIMENTAZIONE A LIQUIDO PER SUINI | LIQUID FEEDING SYSTEM FOR  PIGS
СИСТЕМА ЖИДКОГО КОРМЛЕНИЯ | FLÜSSIGFÜTTERUNGSANLAGE FÜR SCHWEINE

IMPIANTO DI ALIMENTAZIONE A SECCO PER SUINI | DRY FEEDING SYSTEM FOR PIGS
СИСТЕМА СУХОГО КОРМЛЕНИЯ | TROCKENFÜTTERUNGSANLAGE FÜR SCHWEINE

1 Locale cucina | Kitchen room | Кормокухня | Küchenraum

8/9 Linea di distribuzione
	 Distribution line
	 Линия раздачи
	 Verteilungskette

10 Gruppo di traino
	 Pulling group
	 Тягач 
	 Antriebsstation
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2 Nutrizoo NZ 1000
	 Nutrizoo NZ 1000 system
	 Система nutrizoo NZ 1000
	 System „Nutrizoo NZ 1000”

3 Linea di distribuzione | Distribution line | Линия раздачи | Verteilungskette

5 Nutrizoo NZ 3000
	 Nutrizoo NZ 3000 system
	 Система nutrizoo NZ 3000
	 System „Nutrizoo NZ 3000”

7 Mangiatoia mangia e bevi
	 Eat & drink feeder
	 Кормушка еда питьё
	 „Iss und Trink” Futterkrippe
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6 Valvola a membrana mod. Eliopig
	 Membran valve, mod “Eliopig“
	 Memбранный клапа мод. Eliopig
	 Membranventil Modell „Eliopig”
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3 Sistema di supervisione remota GSmodem 
	 Remote system control GSmodem
	 Система дистационного управления  
	 System zur Remote-Kontrolle „GSmodem”



IMPIANTO DI ALIMENTAZIONE PER VITELLI DA LATTE | FEEDING SYSTEM FOR DAIRY CALVES
СИСТЕМА КОРМЛЕНИЯ ДЛЯ МОЛОЧНЫХ ТЕЛЯТ | FÜTTERUNGSANLAGE FÜR MILCHKÄLBER

2 Locale cucina
	 Kitchen room 
	 Кормокухня
	 Küchenraum
3 Stoccaggio siero da latte
	 Storage of milk serum 
	 Сборники молочной сыворотки
	 Lagerung des Milchserums
4 Linea di distribuzione
	 Distribution line
 	 линия раздачи
	 Verteilungskette

1 Box vitelli  | Box for calves  | Станки для телят  | Kälberbuchten

7 Sistema dosaggio medicati liquidi 
	 System for the storage of dry medications
	 Система хранения сухих
	 медикаментов
	 Dosierungssystem für trockene
	 Medikamente

8 Sistema stoccaggio medicati secchi
	 System for the storage of dry medications
	 Система хранения сухих медикаментов
	 Dosierungssystem für trockene Medikamente

6 Grassatrice disponibile da 200 kg a 250 qli 
	 The device to add food grease is available from
	 200 kg to 25000 kg
	 Добавитель пищевого жира в
	 распоряжении от 200 кг до 25000 кг
	 Fassungsvermögen der Verfügbaren vorrichtungen
	 für den Zusatz von Fetten: von 200 Kg bis zu
	 25000 Kg

10 Tappetino riscaldante
	 Heating rug
	 Обогревательный коврик 
	 Heizmatte

5 Serramenti
	 Doors, windows
	 Окна, двери
	 Türe, Fenster
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GRASSATRICE E MEDICATI | DEVICE TO ADD FOOD GREASE AND MEDICATIONS
ДОБАВИТЕЛЬ ПИЩЕВОГО ЖИРА И МЕДИКАМЕНТОВ |  VORRICHTUNG FÜR DEN ZUSATZ VON 

FETTEN UND MEDIKAMENTEN 
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1312/13 Mangiatoia per suinetti in gabbia parto
Feeder for weaning in farrowing cage

Кормушка для поросят в зале опороса
Futterkrippe für Ferkel in einem Abferkelbucht5

9 Attuatore elettrico 
	 Electric actuator
	 ЕЛЕКТРО ПРИВОД 
	 Elektrischer Aktuator
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11 Valvola  liquame in acciaio inox
Guillotine valve in stainless steel

Клапан для стоков из нерж стали 
Guillotine Edelstahlventil 
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ELIOPIG s.r.l.
Attrezzature zootecniche | Impianti di alimentazione computerizzati
Zootechnical equipment  | Computerized feeding systems
Зоотехническое оборудование | компьютеризованные
Zootechnische Ausrüstung | Computergestützte Fütterungsanlagen
via Artigianale, 33 | 25025 Manerbio (Brescia)
telefono +39 030 9381679 | fax +39 030 9938012
www.eliopig.it | eliopig@eliopig.it


